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MOTTO 

 

 

Filipi 4:6 

“Janganlah hendaknya kamu khawatir tentang apapun juga, tetapi nyatakanlah 

dalam segala hal keinginanmu kepada Allah dalam doa dan permohonan dengan 

ucapan syukur”. 

 

 

Yeremia 29:11 

“Sebab Aku ini mengetahui rancangan-rancangan apa yang ada pada-Ku mengenai 

kamu, demikianlah firman TUHAN, yaitu rancangan damai sejahtera dan bukan 

rancangan kecelakaan, untuk memberikan kepadamu hari depan yang penuh 

harapan”. 

 

 

 

Amsal 23:18 

“Karena masa depan sungguh ada, dan harapanmu tidak akan hilang”. 
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ABSTRAK SKRIPSI 

 

Nama   : Godang Lamtiur Sitanggang 

NRP   : 1833021006 

Program Studi : Pendidikan Bahasa Indonesia 

Judul Skripsi : Campur Kode Bahasa Batak-Bahasa Indonesia dalam  

   Pesan Teks di Grub WhatsApp Mahasiswa Batak  

   UKWMS Madiun. 

 

Ringkasan ini: 

 

 Penelitian ini dilatarbelakangi oleh penggunaan bahasa Batak yang ditemukan 

di lingkungan UKWMS Madiun melalui pesan Whatsapp yang mengandung campur 

kode. Tujuan penelitian ini untuk; (1) mendeskripskan jenis campur kode bahasa Batak 

dan Bahasa Indonesia ya digunakan dalam komunikasi Grup Whatsapp tersebut, (2) 

mendeskripsikan bentuk campur kode bahasa Batak dan bahasa Indonesia pada dialog 

atau komunikasi dalam Grup Whatsapp, (3) mendeskripsikan faktor-faktor penyebab 

terjadinya campur kode bahasa Batak dan bahasa Indonesia. Untuk menganalisis 

permasalahan di atas, peneliti menggunakan teori Chaer  yaitu jenis-jenis campur 

kode, bentuk-bentuk campur kode menggunakan, dan faktor penyebab terjadinya 

campur kode. Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah metode deskriptif 

kualitatif. Peneliti ini menghasilkan data deskriptif berupa tuturan atau kalimat dengan 

menggunakan sumber data berupa sosial media (Whatsapp) yang terdiri atas 101 

tuturan.   

Berdasarkan analisis data diperoleh hasil, yaitu jenis-jenis campur kode yang 

terdapat 84 percakapan merupakan jenis campur kode internal unsur bahasa Batak 

yang disisipi bahasa Indonesia 17 percakapan merupakan jenis campur kode internal 

unsur bahasa Indonesia yang disisipi bahasa Batak dan 8 jenis campur kode eksternal 

unsur bahasa Batak yang disisipi bahasa Indonesia dan bahasa Inggris. Bentuk-bentuk 

campur kode dalam bahasa Indonesia telah ditemukan 81 data yang terdiri atas (1) kata 

terdapat 81 data : (a) kata dasar terdapat 58 data yang terdiri atas: kata benda terdapat 

25 data, kata kerja terdapat 18 data, kata keterangan terdapat 6 data, kata sifat terdapat 

6 data, dan kata penghubung terdapat 3 data, (b) kata berimbuhan terdapat 13 data, (c) 

kata majemuk terdapat 5 data, (d) kata ulang terdapat 1 data, (2) frasa terdapat 7 data, 

(3) kalimat terdapat 42 data yang terdiri dari jenis kalimat menurut fungsinya (a) 

kalimat pernyataan terdapat 27 data, (b) kalimat pertanyaan terdapat 6 data, (c) kalimat 

seruan terdapat 5 data, (d) kalimat perintah terdapat 4 data. Sedangkan bentuk campur 

kode dalam bahasa Batak ditemukan 16 data dalam bentuk (1) kata: (a) kata dasar 

terdapat 14 data yang terdiri atas: kata penghubung terdapat 5 data, kata kerja terdapat 

4 data, kata benda terdapat 4 data, kata sifat terdapat 1 data, dan kata keterangan tidak 

terdapat data/data tidak ditemukan, (b) kata berimbuhan terdapat 1 data, (c) kata 

majemuk terdapat 1 data, sedangkan kata ulang tidak ditemukan data/tidak ada data, 
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